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Abstract. Chinese language is broad and profound,with thousands of years of history. It
is not only the way that chinese people express their thought,but also includes chinese cultural
tradition and philosophical ideology.This feature determines that in the process of translation
,Wwe must pay more attentation to the accuracy of the meaning of words.For example,chinese
word “Yisi” has more than one meaning.In order to properly understand and accurately trans-
late Chinese language into russian.we must make a distinction between many meanings of one
word firstly
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Abstract. The Chinese language is profound. Due to the verb complement structure in
modern Chinese has particularity in the structure, the structural diversity and the complexity
of semantic complement, it has the highly attention in the world of the teaching Chinese as a
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